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	Commission permanente de Contrôle linguistique

rue Montagne du Parc 4 – 1000  BRUXELLES

Bruxelles, le 9 juillet 2019 
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                                  NB/YM
Annexe(s): 
Fax: 02/518.28.92

(:   02/518.23.92
Fonctionnaire traitant: Nele Beckers
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	Commune d’Uccle

A l’attention de Monsieur B. Dilliès,
Bourgmestre
Place Jean Vander Elst, 29

1180 UCCLE



Objet :

informations uniquement en français sur une cabine de photos d’identité 
Monsieur le Bourgmestre,

En sa séance du 5 juillet 2019, la Commission permanente de Contrôle linguistique (CPCL), siégeant sections réunies, a examiné une plainte relative au fait que la cabine de photos d’identité de la maison communale d’Uccle ne comporte que des informations en français.

Dans un courriel daté du 21 juin 2019, votre administration nous a communiqué ce qui suit : (traduction)
« La cabine a récemment été modifiée suite à une augmentation du prix des photos d’identité (de sorte que les autocollants d’information n’étaient plus d’actualité). La firme flamande qui a été désignée pour effectuer les travaux a oublié d’apposer les autocollants avec la version néerlandaise lors du placement.
Il a entretemps déjà été pris contact avec la firme qui viendra la semaine prochaine (24-26 juin) régler le problème et ajouter les informations en néerlandais. »
*

*   *
La commune d’Uccle est un service local situé dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale.
Conformément à l’article 18, alinéa premier, des lois sur l'emploi des langues en matière administrative, coordonnées par arrêté royal le 18 juillet 1966 (LLC), les avis et communications des services locaux établis dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale doivent être établis en français et en néerlandais.

Il en découle que les informations sur la cabine de photos d’identité devaient être disponibles en français et en néerlandais.

La plainte est dès lors recevable et fondée.

La CPCL prend acte du fait que l’erreur a été rectifiée.

Copie du présent avis est notifiée au plaignant.

Veuillez agréer, Monsieur le Bourgmestre, l’assurance de ma haute considération.

	
	Le Président,

E. VANDENBOSSCHE
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